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Совет по правам человека 
Шестьдесят вторая сессия 

15 июня — 8 июля 2026 года 

Пункт 3 повестки дня 

Поощрение и защита всех прав человека,  

гражданских, политических, экономических,  

социальных и культурных прав,  

включая право на развитие 

  Резолюция, принятая Советом по правам человека 
6 июля 2026 года 

62/11. Свобода мнений и их свободное выражение 

 Совет по правам человека, 

 руководствуясь целями и принципами Устава Организации Объединенных 

Наций, 

 ссылаясь на все резолюции Комиссии по правам человека, Генеральной 

Ассамблеи и Совета по правам человека, касающиеся права на свободу мнений и их 

свободное выражение, в частности резолюции Совета 50/15 от 8 июля 2022 года, 

52/9 от 3 апреля 2023 года, 56/7 от 10 июля 2024 года и 61/14 от 30 марта 2026 года, 

 приветствуя работу Специального докладчика по вопросу о поощрении и 

защите права на свободу мнений и их свободное выражение и принимая к сведению ее 

доклады1, 

 принимая к сведению соответствующую работу договорных органов, в 

частности работу Комитета по правам человека и его замечание общего порядка № 34 

(2011) о праве на свободу мнений и их свободное выражение, предусмотренном 

статьей 19 Международного пакта о гражданских и политических правах, 

 приветствуя инициативы, предпринимаемые государствами, организациями 

средств массовой информации, национальными правозащитными учреждениями, 

научными учреждениями, организациями гражданского общества и 

правозащитниками в области поощрения и защиты права на свободу мнений и их 

свободное выражение, и отмечая в этой связи Коалицию за свободу Интернета, 

Международное партнерство в поддержку свободы информации и демократии и 

Коалицию за свободу средств массовой информации, 

 вновь подтверждая, что право на свободу мнений и их свободное выражение, 

включая свободу искать, получать и распространять всякого рода информацию и идеи, 

независимо от государственных границ, устно, письменно, посредством печати или 

художественных форм выражения, или иными способами, является правом человека, 

гарантированным всем в соответствии со статьей 19 Всеобщей декларации прав 

человека и Международного пакта о гражданских и политических правах, признавая 

  

 1 A/80/341 и A/HRC/62/67. 
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главную ответственность государств как основных носителей обязанностей за 

поощрение и защиту прав человека онлайн и офлайн и признавая также, что право на 

свободу мнений и их свободное выражение является одной из важнейших основ 

демократического общества и одним из основополагающих условий для достижения 

устойчивого развития, включая осуществление Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года, и что оно имеет решающее значение для борьбы с 

коррупцией и решения проблемы дезинформации, ложной информации и других угроз 

информационной добросовестности, укрепления демократии, верховенства права и 

благого управления, а также обеспечения прозрачности и ответственности, 

 признавая, что свобода искать, получать и распространять всякого рода 

информацию и идеи, как онлайн, так и офлайн, через любые средства массовой 

информации и независимо от государственных границ, является одним из 

центральных компонентов права на свободу мнений и их свободное выражение, как 

это отражено в статье 19 Всеобщей декларации прав человека и Международного 

пакта о гражданских и политических правах, и что препятствия в доступе к 

информации могут подрывать осуществление гражданских и политических прав, а 

также экономических, социальных и культурных прав, 

 признавая также, что полное и равное использование и эффективное 

осуществление права на свободу мнений и их свободное выражение выступает 

важным показателем уровня защиты других прав человека и свобод с учетом того, что 

все права человека универсальны, неделимы, взаимозависимы и взаимосвязаны, как 

онлайн, так и офлайн, и подтверждая, что те же права, которыми люди обладают 

офлайн, должны быть защищены и онлайн, 

 констатируя, что право на свободу мнений и их свободное выражение, включая 

свободу искать, получать и распространять всякого рода информацию и идеи, 

независимо от государственных границ, устно, письменно, посредством печати, 

художественных форм выражения или иными способами, является фактором, 

способствующим осуществлению всех прав человека и устойчивому развитию, и что 

осуществление этого права облегчает реализацию целого ряда других прав человека, 

 обращая особое внимание на взаимоукрепляющий характер демократии, 

верховенства права и права на свободу мнений и их свободное выражение, которое 

является неотъемлемой частью свободы средств массовой информации и 

академической свободы, и признавая, что это право составляет одну из важнейших 

основ демократического общества, поскольку оно позволяет населению искать и 

получать информацию и идеи, делать осознанный выбор и принимать решения, равно 

как и беспрепятственно придерживаться своих мнений, во всех областях жизни в 

политической, экономической, социальной и культурной сферах, участвовать в 

ведении государственных дел и вносить позитивный вклад в благосостояние общества,  

 признавая потенциал онлайновых средств коммуникации в плане содействия 

осуществлению свободы выражения мнений и расширения участия в политической 

жизни, а также расширения прав и возможностей лиц, относящихся к 

недопредставленным и маргинализированным группам, и настоятельно призывая 

государства создавать и поддерживать как в законодательном порядке, так и на 

практике безопасную, благоприятную и инклюзивную среду для журналистов и 

других работников средств массовой информации, правозащитников и других 

субъектов гражданского общества, как онлайн, так и офлайн, чтобы они выполняли 

свою работу на независимой основе и без неоправданного вмешательства, 

 будучи глубоко обеспокоен продолжающимися, зачастую безнаказанными, 

нарушениями права на свободу мнений и их свободное выражение, включая 

внесудебные казни, произвольные задержания, пытки, преследования и притеснения, 

угрозы и акты насилия и дискриминации, включая гендерное насилие и 

дискриминацию, а также дискриминацию на основе религии или убеждений, как 

онлайн, так и офлайн, ростом злоупотреблений законодательными положениями о 

диффамации и уголовной ответственности за клевету, а также о слежке, обыске и 

изъятии и цензуре в отношении лиц, которые осуществляют, стремятся поощрять или 
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защищать эти права, при этом совершение таких действий упрощается и усугубляется 

в результате злоупотребления введением режима чрезвычайного положения, 

 будучи крайне обеспокоен тем, что во многих странах, в том числе в условиях 

вооруженного конфликта и оккупации, лица и организации, занимающиеся 

поощрением и защитой прав человека и основных свобод, часто сталкиваются со 

стигматизацией, кампаниями по очернению, угрозами, преследованиями, 

дискриминацией, нападениями и незаконной или произвольной слежкой, как онлайн, 

так и офлайн, а также с гендерным насилием, включая гендерное насилие, 

совершаемое с использованием технологий, что создает атмосферу отсутствия 

безопасности в результате этой деятельности, в том числе вследствие ограничений 

свободы ассоциации или выражения мнений или права на мирные собрания, 

произвольных арестов и задержаний, злоупотреблений в ходе уголовного или 

гражданского судопроизводства и прискорбных актов запугивания и репрессий, 

призванных затруднить и предотвратить сотрудничество с Организацией 

Объединенных Наций и другими международными и региональными органами в 

области прав человека, и решительно осуждая все подобные нарушения и 

посягательства,  

 подчеркивая, что усиление голоса, агентности и ведущей роли женщин и 

девочек посредством уважения, защиты и реализации их прав человека, в том числе их 

права на свободу мнений и их свободное выражение, является одним из ключевых 

факторов, позволяющих разорвать порочный круг гендерного неравенства, 

искоренить все формы дискриминации, насилия и бедности, и что расширение прав и 

возможностей женщин и девочек требует их полного, равного, значимого и 

безопасного участия в процессах принятия решений на всех уровнях и в качестве 

проводников перемен в своей собственной жизни и в своих общинах,  

 выражая обеспокоенность ростом подверженности женщин и девочек всем 

формам дискриминации и насилия в цифровой среде, включая гендерное насилие, 

совершаемое с использованием технологий, появление и распространение пагубных 

форм поведения, таких как язык ненависти, а также кампании дезинформации, в том 

числе те, которые становятся возможными или усиливаются благодаря 

искусственному интеллекту и синтетическим медиа, что подрывает и дискредитирует 

право женщин и девочек на свободу мнений и их свободное выражение, как онлайн, 

так и офлайн, вынуждая женщин и девочек прибегать к самоцензуре, а также 

способствуя более широкому «охлаждающему эффекту» в отношении осуществления 

прав на свободу мнений и их свободное выражение, закрытию их цифровых учетных 

записей или ограничению их полноценного, равноправного, значимого и безопасного 

участия в онлайн- и офлайн-пространствах, а также с обеспокоенностью отмечая, что 

неравенство в доступе женщин к Интернету и его использовании еще больше 

усугубляет эти риски, что может сделать их как более уязвимыми перед 

дезинформацией и насилием, совершаемым с помощью технологий, так и менее 

подготовленными к предотвращению такого вреда и реагированию на него, и выражая 

обеспокоенность тем, что неправомерное использование искусственного интеллекта 

может иметь далеко идущие последствия и оказывать непропорционально негативное 

воздействие на женщин и девочек, особенно посредством новых и новейших 

цифровых технологий, порождающих новые формы насилия, такие как дипфейки, а 

также создает риск усугубления существующего гендерного неравенства, 

дискриминации и стереотипов,  

 выражая крайнюю обеспокоенность тем, что государства или субъекты, 

находящиеся под их фактическим контролем, осуществляют репрессивные действия 

за рубежом с целью нанесения вреда, подавления голоса, принуждения, преследования 

и запугивания инакомыслящих с помощью цифровых, физических или иных средств, 

в том числе путем произвольного или незаконного использования средств наблюдения 

и программного обеспечения для наблюдения, включая коммерческие средства 

интрузивного характера, доксинг и клеветнические кампании на сексуальной почве, 

правовые и административные ограничения, такие как расследования, судебное 

преследование и наказание заочно, тогда как они не согласуются  с международным 
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правом прав человека, а также экстрадиция по необоснованным уголовным 

обвинениям и преследование членов семьи, представителей и сподвижников,  

 особо отмечая, что репрессивные действия, осуществляемые за рубежом 

государствами или субъектами, находящимися под их фактическим контролем, 

подрывают реализацию прав человека, включая право на свободу мнений и их 

свободное выражение, при серьезных и многогранных последствиях для лиц, против 

которых они направлены, включая психологический ущерб, характеризующийся 

страхом, тревогой и длительным стрессом, заставляя многих жертв прибегать к 

самоцензуре и уходить из общественной жизни, что тем самым подрывает их 

способность свободно и значимо участвовать в жизни общества, а также способствует 

росту недоверия, разобщенности и чувства незащищенности в затронутых общинах, 

ослабляет социальную сплоченность и ограничивает гражданское пространство, 

содействует возникновению более значительных рисков и может привести к 

долгосрочному социальному и экономическому ущербу,  

 констатируя существенную роль, в частности, журналистов и других 

работников средств массовой информации, представителей академических кругов, 

правозащитников и других субъектов гражданского общества в поощрении и защите 

права на свободу мнений и их свободное выражение и в этом контексте выражая 

тревогу по поводу продолжающихся и растущих нарушений и ущемлений права на 

свободу мнений и их свободное выражение, с которыми они сталкиваются, в том числе 

участившиеся нападения на журналистов и других работников средств массовой 

информации, включая женщин-журналистов и журналистов, освещающих 

конфликтные ситуации, оккупацию, вопросы окружающей среды и климата, а также 

на ученых, преподавателей, учащихся, деятелей искусства и правозащитников, 

включая женщин-правозащитников, и правозащитников, защищающих экологические 

права, и их убийства, 

 принимая во внимание, что журналисты и другие работники средств массовой 

информации могут сталкиваться с особыми рисками в связи со своей работой 

вследствие многочисленных и перекрестных форм дискриминации, а также  

по-прежнему будучи глубоко обеспокоен актами насилия, направленными, в 

частности, против журналистов и других работников средств массовой информации в 

условиях вооруженных конфликтов и оккупации, признавая растущую роль 

совместной журналистики расследований, включая трансграничные журналистские 

инициативы, которые способствуют укреплению общественного диалога, 

разоблачению правонарушений, содействию прозрачности и подотчетности, а также 

активизации сотрудничества между общинами в условиях, характеризующихся 

расколом и поляризацией, и вновь подтверждая, что журналистам и другим 

работникам средств массовой информации должен быть предоставлен доступ в 

районы, затронутые конфликтами, и что в качестве гражданских лиц им также должна 

быть обеспечена защита в соответствии с нормами международного гуманитарного 

права, и отмечая, что прямые нападения на журналистов как таковых могут 

представлять собой серьезное нарушение Женевских конвенций, 

 особо отмечая, что отсутствие цензуры и препятствий в деятельности средств 

массовой информации и способность журналистов работать в условиях безопасности 

и без страха являются не только неотъемлемой частью права на свободу мнений и их 

свободное выражение, но и ключевым фактором в борьбе с дезинформацией и ложной 

информацией, в том числе в ситуации кризиса, вооруженного конфликта или 

оккупации, 

 особо отмечая также важность подключения к цифровым технологиям, 

включая телекоммуникационные сети и инфраструктуру, для обеспечения 

непрерывного функционирования важнейших служб, в частности в условиях кризиса, 

вооруженного конфликта или оккупации, и обращая особое внимание на важность 

доступа к свободному, открытому, интероперабельному, надежному, безопасному и 

защищенному Интернету, 
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 будучи глубоко обеспокоен любыми попытками заставить замолчать 

журналистов, других работников средств массовой информации, правозащитников, 

представителей академических кругов и других субъектов гражданского общества, 

в том числе с помощью законодательства, которое может использоваться для 

криминализации выражения мнений, и неправомерного применения чрезмерно 

широких или расплывчатых законов для подавления свободы выражения мнений, 

включая законы о диффамации и клевете, законы о распространении ложной 

информации и дезинформации, законодательство о борьбе с терроризмом и 

экстремизмом, законодательство о борьбе с киберпреступностью, законы об 

иностранных агентах, меры по защите демократических институтов от скрытого 

политического вмешательства, а также законы, криминализирующие или иным 

образом ограничивающие законные научные изыскания и преподавание, когда они не 

согласуются с международным правом прав человека и соответствующими 

стандартами в области прав человека,  

 выражая серьезную обеспокоенность ростом числа стратегических исков 

против участия общественности, в том числе подаваемых коммерческими 

структурами, с целью оказать давление на журналистов, других работников средств 

массовой информации, организации гражданского общества и правозащитников, 

запугать их или истощить их ресурсы и моральный дух и тем самым помешать им 

выполнять свою работу, в том числе касающуюся вопросов, представляющих 

общественный интерес, 

 признавая важное значение свободных, независимых, плюралистических и 

разнообразных средств массовой информации, как онлайн, так и офлайн, для 

построения и содействия функционированию инклюзивного и демократического 

общества, формирования информированного гражданского общества, обеспечения 

верховенства права и участия в ведении государственных дел и подотчетности 

государственных учреждений и должностных лиц, в том числе в ходе 

демократических процессов и на всех этапах выборов, а также путем разоблачения 

коррупции, 

 вновь подтверждая важность того, чтобы государства укрепляли 

жизнестойкость обществ к негативному воздействию дезинформации и ложной 

информации на всех уровнях, в частности посредством обучения с целью обеспечения 

цифровой, медийной и информационной грамотности и инклюзивности, 

межкультурного понимания, проверки фактов и прозрачных и подотчетных 

технологических решений, 

 обращая особое внимание на то, что цифровые контексты создают как 

возможности, так и проблемы в плане осуществления права на свободу мнений и их 

свободное выражение, независимо от государственных границ, и особо отмечая, что в 

цифровую эру технические решения по обеспечению и защите конфиденциальности 

цифровых коммуникаций, включая меры по шифрованию, псевдонимизации и 

анонимизации, а также усилия по содействию доступу к информационно-

коммуникационным технологиям, цифровой, медийной и информационной 

грамотности, гражданскому участию и онлайновой безопасности, имеют важное 

значение для преодоления цифрового разрыва и обеспечения цифровой инклюзии и 

осуществления прав человека, включая право на свободу мнений и их свободное 

выражение, 

 признавая, что новые и новейшие цифровые технологии, включая системы 

искусственного интеллекта, при условии наличия надлежащих гарантий соблюдения 

прав человека, могут способствовать поощрению и защите прав человека, в том числе 

осуществлению права на свободу мнений и их свободное выражение, например путем 

расширения доступа к разнообразным, надежным и независимым источникам 

информации, содействуя созданию и распространению контента, поддерживая 

плюрализм средств массовой информации и обеспечивая полное, равное, значимое и 

безопасное участие в общественной жизни, в том числе для лиц, находящихся в 

уязвимом положении,  
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 признавая также, что новые и новейшие цифровые технологии, включая 

системы искусственного интеллекта, в случае их проектирования, разработки, 

внедрения и регулирования без надлежащих гарантий, и в частности при их 

использовании для идентификации, отслеживания, профилирования, распознавания 

лиц, генерирования синтетических фотореалистичных изображений, прогнозирования 

поведения или начисления людям баллов, могут создавать серьезные риски для 

защиты, поощрения и осуществления прав человека, включая право на свободу 

мнений и их свободное выражение, а также права на неприкосновенность частной 

жизни в соответствии с обязательствами государств по международному праву прав 

человека, в частности путем закрепления и усугубления предвзятости, что 

потенциально приводит к дискриминации и неравенству, а также путем усиления 

угроз, исходящих от ложной информации, дезинформации и языка ненависти, которые 

могут подрывать свободу искать, получать и распространять информацию и могут 

приводить к насилию, в том числе политическому насилию, подчеркивая, что 

определенные приложения на базе искусственного интеллекта представляют 

неприемлемый риск для прав человека, и подчеркивая также, что приложения на базе 

искусственного интеллекта, которые не могут эксплуатироваться в соответствии с 

международным правом прав человека, не должны использоваться или 

разрабатываться,  

 подчеркивая важность применения подхода, построенного на правах человека, 

учитывающего гендерные аспекты и предусматривающего безопасность по 

умолчанию, при разработке, создании и внедрении новых и новейших цифровых 

технологий, а также важность их анализа на целостной, инклюзивной и 

всеобъемлющей основе с целью освоения полного потенциала новых и новейших 

цифровых технологий для содействия прогрессу и развитию всего человечества, 

а также для обеспечения надлежащих гарантий, механизмов контроля со стороны 

человека и подотчетности на протяжении всего жизненного цикла новых и новейших 

цифровых технологий, в том числе посредством установления технических 

стандартов, соблюдения и поощрения прав человека в национальных, региональных и 

международных нормативных рамках и законодательстве, а также в отношении 

концепции, проектирования, использования, разработки, дальнейшего внедрения и 

оценки воздействия и установления технических стандартов новых и новейших 

цифровых технологий, при этом обеспечивая значимое участие всех соответствующих 

заинтересованных сторон, включая частный сектор, научные круги, средства массовой 

информации и гражданское общество, а также содействуя прозрачности, открытости 

и инклюзивности таких процессов и органов,  

 особо отмечая, что дезинформация является угрозой демократии, которая 

может подрывать демократические институты и процессы, включая избирательные 

процессы, тем самым подавляя политическую активность, препятствуя 

осуществлению осознанного участия в политической жизни и ведении 

государственных дел и подрывая доверие к основным институтам демократии, 

 вновь подтверждая, что доступ к актуальной, надежной и точной информации 

и знаниям существенно необходим для создания инклюзивного, открытого, 

безопасного и защищенного цифрового пространства, и выражая обеспокоенность 

распространением ложной информации и дезинформации, включая политический 

микротаргетинг на основе данных, синтетических медиа и другого контента, 

созданного или обработанного с помощью систем искусственного интеллекта, 

в частности дипфейков и клонирования голоса, которые могут разрабатываться и 

использоваться с целью распространения ненависти, расизма, расовой 

дискриминации, ксенофобии и других связанных с ними проявлений нетерпимости, 

формирования негативных стереотипов и стигматизации, подстрекательства к 

дискриминации, враждебности или насилию, а также для введения в заблуждение, 

нарушения и ущемления прав человека, в том числе права на неприкосновенность 

частной жизни, в соответствии с обязательствами государств по международному 

праву прав человека, и свободы каждого человека искать, получать и распространять 

информацию, подчеркивая важность информационной добросовестности как средства 

поощрения и защиты права на свободу мнений и их свободное выражение и 

противодействия распространению дезинформации и ложной информации, а также то, 
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что меры по противодействию распространению дезинформации и ложной 

информации должны основываться на международном праве прав человека, включая 

принципы правомерности, законности, легитимности, необходимости и 

соразмерности, и обращая особое внимание на важность свободных, независимых, 

плюралистичных и разнообразных средств массовой информации, а также 

обеспечения и поощрения доступа к независимой, основанной на фактах информации 

для противодействия дезинформации и ложной информации и содействия 

информационной добросовестности,  

 безоговорочно осуждая использование отключений и ограничений Интернета 

для намеренного и незаконного предотвращения или нарушения доступа к 

информации или ее распространения в онлайновой среде, в том числе блокирование 

доступа к коммуникационным платформам и меры по замедлению скорости передачи 

данных или их фильтрации, и подчеркивая важное значение свободного, открытого, 

интероперабельного, надежного и безопасного Интернета,  

 выражая обеспокоенность тем, что между странами и регионами и внутри них 

сохраняются многие формы цифрового разрыва, которые оказывают негативное 

воздействие на осуществление права на свободу мнений и их свободное выражение, 

и обращая особое внимание на необходимость обеспечения цифровой, медийной и 

информационной грамотности, а также на необходимость решения существующих 

проблем для преодоления цифрового разрыва, в том числе посредством партнерств, 

международного сотрудничества и просвещения, стремясь обеспечивать, чтобы 

отдельные лица, особенно все женщины и девочки, дети и молодежь и люди, 

находящиеся в уязвимом положении и/или принадлежащие к маргинализированным 

группам, могли подключаться к Интернету и получать доступ к нему безопасным, 

надежным и значимым образом, с тем чтобы создавать условия для их полноценного 

участия в культурной, экономической, политической и общественной жизни и 

способствовать осуществлению их права на свободу мнений и их свободное 

выражение в условиях инклюзивного информационного общества, 

 признавая, что гендерный цифровой разрыв, одним из элементов которого 

является значительное гендерное неравенство в плане доступа к информационно-

коммуникационным технологиям и их использования, подрывает полное 

осуществление женщинами и девочками прав человека, включая право на свободу 

мнений и их свободное выражение, 

 вновь подтверждая основополагающую роль права на свободу мнений и их 

свободное выражение как средства, позволяющего всем женщинам и девочкам 

взаимодействовать с обществом в целом на равных условиях и без дискриминации, 

особенно в сферах участия в культурной, экономической, политической и 

общественной жизни, и вновь подтверждая также, что полное, равное, безопасное и 

значимое участие женщин и девочек имеет решающее значение для достижения 

гендерного равноправия, устойчивого развития, мира и демократии, 

 признавая существенный вклад, который организации гражданского общества 

и правозащитники вносят в работу Организации Объединенных Наций и других 

региональных и международных организаций, и настоятельно призывая государства 

воздерживаться от практики, которая ограничивает способность членов гражданского 

общества и правозащитников осуществлять свое право на свободу мнений и их 

свободное выражение и препятствует их значимому, безопасному и инклюзивному 

участию и не допускает его, 

 констатируя важную роль коммерческих предприятий, включая 

технологические компании и компании социальных сетей, в осуществлении права на 

свободу мнений и их свободное выражение и в обеспечении доступа к информации и 

напоминая, что все коммерческие предприятия обязаны соблюдать права человека, как 

это изложено в Руководящих принципах предпринимательской деятельности в аспекте 

прав человека: осуществление рамок Организации Объединенных Наций в отношении 

«защиты, соблюдения и средств правовой защиты», как онлайн, так и офлайн, в том 

числе путем проведения политики должной осмотрительности в вопросах прав 

человека и добросовестного участия во внутренних судебных и внесудебных 
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процессах, и что обязанность и главная ответственность за поощрение и защиту прав 

человека и основных свобод лежат на государстве, 

осуждая использование языка ненависти, как онлайн, так и офлайн, для 

провоцирования стигматизации и насилия, включая политическое насилие, что, 

возможно, представляет собой попытку ограничить значимое, инклюзивное и 

безопасное участие людей, в том числе женщин и детей, а также тех, кто уязвим к 

расизму, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости, 

в ведении государственных дел, в частности в связи с процессами принятия решений, 

и признавая важность свободы выражения мнений и основополагающую роль 

образования и других активных мер на уровне политики в поощрении терпимости и 

уважения к другим и в построении плюралистических и инклюзивных обществ, 

а также в этой связи принимая к сведению Рабатский план действий, 

 напоминая, что осуществление права на свободу выражения мнений налагает 

особые обязанности и особую ответственность в соответствии с статьей 19 (пункт 3) 

Международного пакта о гражданских и политических правах, 

 подчеркивая необходимость обеспечения того, чтобы меры, направленные на 

уважение прав и репутации других лиц и охрану государственной безопасности, 

включая борьбу с терроризмом, охрану общественного порядка и здоровья населения, 

полностью соответствовали международным обязательствам в области прав человека, 

включая принципы законности, легитимности, необходимости и соразмерности, 

и подчеркивая также необходимость защиты прав человека, включая право на свободу 

мнений и их свободное выражение и право на неприкосновенность частной жизни в 

соответствии с обязательствами государств по международному праву прав человека, 

и защиты персональных данных, 

 1. вновь подтверждает Всеобщую декларацию прав человека, а также 

вновь подтверждает, что государства должны уважать, защищать и осуществлять 

права, содержащиеся в Международном пакте о гражданских и политических правах, 

в частности право на свободу мнений и их свободное выражение, онлайн и офлайн, 

которое включает свободу искать, получать и распространять всякого рода 

информацию и идеи, независимо от государственных границ устно, письменно или 

посредством печати или художественных форм выражения или любыми способами по 

своему выбору, а также неразрывно связанные с ним права на свободу мысли, совести 

и религии или убеждений, мирных собраний и ассоциации и право голосовать и 

принимать участие в ведении государственных дел;  

 2. подчеркивает, что уровень демократии в обществе зависит от уважения 

прав человека, включая право на свободу мнений и их свободное выражение, 

и призывает государства воздерживаться от введения необоснованных ограничений на 

свободу искать, получать и распространять информацию, которые подрывают 

демократию и верховенство права, препятствуя усилиям, направленным на 

информирование граждан, в том числе в ходе демократических процессов и на всех 

этапах выборов, а также на привлечение государственных должностных лиц к 

ответственности и на разоблачение коррупции, и подчеркивает также важное значение 

содействия созданию безопасной и разнообразной информационной среды, которая 

производит точную, достоверную и надежную информацию, что означает, что люди 

могут полагаться на точность информации, к которой они обращаются, при знакомстве 

с различными идеями; 

 3. выражает свою сохраняющуюся обеспокоенность по поводу того, что 

нарушения и ущемления права на свободу мнений и их свободное выражение 

продолжают совершаться, зачастую безнаказанно, и призывает государства 

предотвращать и устранять такие нарушения и ущемления, в том числе те, совершение 

которых упрощается и усугубляется в результате злоупотребления введением режима 

чрезвычайного положения, неправомерного использования слишком широких или 

расплывчатых законов для подавления свободы выражения мнений, а также 

незаконной или произвольной слежки и/или перехвата сообщений, в том числе с 

помощью технологий цифровой слежки, и обеспечить, чтобы жертвы и пострадавшие 
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от нарушений и ущемлений имели доступ к эффективным средствам правовой защиты, 

а виновные были преданы правосудию; 

 4. решительно осуждает угрозы, репрессии, притеснение и насилие, как 

онлайн, так и офлайн, в том числе посредством репрессивных действий, 

осуществляемых за рубежом государствами или субъектами, находящимися под их 

фактическим контролем, и целенаправленное преследование, объявление 

преступниками, запугивание, произвольное содержание под стражей, пытки, 

исчезновения и убийства, которым подвергаются самые разные люди, в том числе 

журналисты и другие работники средств массовой информации, представители 

академического сообщества, деятели искусства и культуры, правозащитники, включая 

экологических правозащитников, все женщины и девочки, а также лица, находящиеся 

в уязвимом положении и/или принадлежащие к маргинализированным группам, 

включая лиц, принадлежащих к национальным, этническим, языковым и религиозным 

меньшинствам или меньшинствам по убеждениям, за осуществление и отстаивание 

своих прав человека и основных свобод, за представление сообщений и поиск 

информации о нарушениях и ущемлениях прав человека или за сотрудничество с 

национальными, региональными и международными механизмами, в том числе в 

связи с экономическими, социальными и культурными правами, масштабы которых 

возросли и которые не наказываются надлежащим образом, особенно когда к 

совершению таких актов причастны государственные органы, в том числе когда такие 

действия совершаются в ситуациях кризиса или вооруженного конфликта; 

 5. выражает свою глубокую обеспокоенность по поводу всех форм 

дискриминации, запугивания, преследования и насилия, как онлайн, так и офлайн, 

которые не позволяют женщинам и девочкам в полной мере пользоваться своими 

правами человека и основными свободами, включая право на свободу мнений и их 

свободное выражение, право на свободу мирных собраний и ассоциации и право на 

неприкосновенность частной жизни, в соответствии с обязательствами государств по 

международному праву прав человека, что препятствует их полному, равному, 

безопасному и значимому участию в ведении экономических, социальных, 

культурных и политических дел и является препятствием для достижения гендерного 

равноправия и расширения прав и возможностей всех женщин и девочек; 

 6. обращает особое внимание на то, что возможность подключения к сетям, 

доступ к информационно-коммуникационным технологиям и содействие открытому и 

безопасному цифровому доступу и цифровой инклюзии, в том числе посредством 

обеспечения цифровой, медийной и информационной грамотности, имеют решающее 

значение для реализации права на свободу мнений и их свободное выражение и 

преодоления цифрового разрыва, и призывает к внедрению разнообразных 

технологических решений, уважающих права человека, в целях продвижения 

возможности подключения к сетям, в том числе путем создания благоприятных, 

инклюзивных и эффективных условий регулирования для малых, некоммерческих и 

общинных Интернет-операторов; 

 7. призывает все государства: 

 a) поощрять, защищать, уважать и обеспечивать полное осуществление 

права на свободу мнений и их свободное выражение, как онлайн, так и офлайн, 

и принимать все необходимые меры для того, чтобы положить конец нарушениям и 

ущемлениям права на свободу мнений и их свободное выражение, и предотвращать 

их, в том числе путем обеспечения того, чтобы соответствующее национальное 

законодательство соответствовало их международным обязательствам в области прав 

человека и эффективно осуществлялось на практике; 

 b) воздерживаться от совершения, пособничества совершению или 

попустительства совершению репрессивных действий за рубежом, как онлайн, так и 

офлайн, и обеспечить, чтобы все такие действия на их территории расследовались и 

преследовались в судебном порядке оперативно, всесторонне и эффективно, в том 

числе при необходимости путем пересмотра, изменения или принятия национальных 

законов, позволяющих привлекать к ответственности лиц, совершающих репрессии за 

рубежом, а также тех, кто содействует их совершению;  
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 c) поощрять, защищать, уважать и обеспечивать полное осуществление 

всеми женщинами и девочками права на свободу мнений и их свободное выражение, 

как онлайн, так и офлайн, без различий и дискриминации любого рода, 

противодействовать всякому насилию или угрозам насилия, с которыми они 

сталкиваются при осуществлении этого права, включая гендерное насилие, 

совершаемое с использованием технологий, одновременно активизируя свои усилия 

по обеспечению женщинам значимого, бесплатного, открытого, интероперабельного, 

надежного и безопасного доступа к Интернету в соответствии с обязательствами, 

взятыми в рамках Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года, а также принимать надлежащие меры в рамках своих национальных планов 

развития по искоренению гендерных стереотипов, негативных социальных норм и 

дискриминационных установок посредством законодательных мер, социальной 

политики и образовательных программ;  

 d) укреплять меры по обеспечению того, чтобы инвалиды могли 

пользоваться правом на свободу мнений и их свободное выражение, включая свободу 

искать, получать и распространять информацию и идеи на справедливой основе, 

пользуясь по своему выбору всеми формами коммуникации, в том числе путем 

предоставления физически и финансово доступных форматов и технологий; 

 e) предоставлять каждому человеку, включая журналистов и других 

работников средств массовой информации, представителей академического и 

творческого сообществ, правозащитников и других субъектов гражданского общества, 

возможность осуществлять свое право на свободу мнений и их свободное выражение, 

в том числе путем принятия эффективных мер, таких как внедрение механизмов 

предотвращения нарушений и защиты, для обеспечения их безопасности, как онлайн, 

так и офлайн, и защищать в законодательном порядке и на практике 

конфиденциальность журналистских источников информации, включая лиц, 

сигнализирующих о нарушениях, в знак признания важнейшей роли журналистов и 

тех, кто предоставляет им информацию, в деле укрепления подотчетности 

правительства и инклюзивного, демократического и мирного общества; 

 f) уважать право на свободу мнений и их свободное выражение в средствах 

массовой информации, в частности редакционную независимость, содействовать 

плюралистическому подходу к информации и многообразию мнений, в частности 

путем поощрения разнообразия форм собственности на средства и источники 

информации, включая средства массовой информации, и путем содействия 

экономической устойчивости средств массовой информации, содействовать 

формированию многообразных, жизнестойких и устойчивых информационных 

экосистем, в том числе путем укрепления независимых и общественных средств 

массовой информации, а также оказания поддержки журналистам и работникам 

средств массовой информации, и воздерживаться от применения тюремного 

заключения или наложения штрафов за правонарушения, касающиеся средств 

массовой информации, когда такие меры несоразмерны тяжести правонарушения, 

и принимать во внимание Декларацию «Виндхук+30»; 

 g) разрабатывать, принимать и осуществлять, в консультации с 

организациями гражданского общества и журналистскими организациями, 

национальные планы действий, основанные на обязательствах в области прав человека 

и учитывающие как онлайн-, так и офлайн-проблемы, в целях укрепления свободы, 

независимости и плюрализма средств массовой информации; создавать механизмы 

предотвращения и защиты для обеспечения безопасности журналистов и 

способствовать повышению осведомленности о праве прав человека, правозащитных 

стандартах и передовом опыте; 

 h) воздерживаться от генерирования или распространения ложной или 

вводящей в заблуждение информации, которая может задумываться и передаваться 

таким образом, чтобы нарушать или ущемлять права человека, включая право 

на свободу мнений и их свободное выражение, а также право на неприкосновенность 

частной жизни, в соответствии с обязательствами государств по международному 

праву прав человека, и принимать надлежащие и соразмерные меры для снижения 

рисков, возникающих в результате дезинформации, в том числе путем 
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предотвращения ее распространения и усиления, а также борьбы с манипулированием 

информацией, согласно международному праву прав человека, отмечая, что такие 

риски могут повлиять на целостность демократических процессов и более широкую 

экосистему информационной целостности, и подчеркивая при этом, что ответные 

меры на распространение дезинформации должны основываться на международном 

праве прав человека;  

 i) поддерживать соответствующие усилия по поощрению права на свободу 

мнений и их свободное выражение, которые укрепляют жизнестойкость обществ к 

негативному воздействию дезинформации и ложной информации на всех уровнях, 

в том числе посредством цифровой, медийной и информационной грамотности, 

образования и инклюзии; 

 j) содействовать созданию благоприятной среды для решения проблемы 

дезинформации посредством принятия многоплановых и многосторонних мер 

реагирования, соответствующих нормам международного права прав человека, в том 

числе путем расширения сотрудничества с международными организациями, 

гражданским обществом, средствами массовой информации, частным сектором и 

другими заинтересованными сторонами; 

 k) стимулировать коммерческие предприятия, включая компании, 

работающие в сфере социальных сетей, а также разработчиков, поставщиков и 

операторов систем искусственного интеллекта, к решению проблемы дезинформации 

при соблюдении прав человека, в том числе путем пересмотра бизнес-моделей, 

в частности роли алгоритмов и систем ранжирования, рекомендательных систем, 

целевой рекламы и инструментов модерации контента с использованием 

искусственного интеллекта, кураторства и генерации контента в контексте 

распространения дезинформации, обеспечивая повышение прозрачности, создание 

условий для проведения независимых исследований, предоставление пользователям 

доступной информации о политике управления контентом и системах 

автоматизированного принятия решений, уведомление о решениях по управлению 

контентом и наличие значимых механизмов обжалования таких решений, соблюдение 

всех применимых правовых мер защиты пользователей и поощрение должной 

осмотрительности в вопросах прав человека в соответствии с Руководящими 

принципами предпринимательской деятельности в аспекте прав человека; 

 l) принимать меры по предотвращению нарушений и ущемлений прав 

человека, совершаемых с помощью систем искусственного интеллекта, а также 

воздерживаться или отказываться от использования приложений на базе 

искусственного интеллекта, функционирование которых несовместимо с нормами 

международного права прав человека или которые создают неоправданные риски для 

реализации прав человека, включая приложения на базе искусственного интеллекта, 

позволяющие генерировать синтетические медиа, до тех пор, пока не будут 

установлены надлежащие гарантии в защиту прав человека и основных свобод; 

 m) принимать и осуществлять законы и политику для обеспечения легкого, 

быстрого, эффективного и практичного доступа к информации, находящейся в 

распоряжении государственных органов, в том числе онлайн, как путем упрощения 

процедуры подачи запросов на получение информации, так и путем поощрения 

инициативного раскрытия информации, в том числе о серьезных нарушениях и 

ущемлениях прав человека, при этом обеспечивая, чтобы основания для отказа в 

доступе к такой информации были четко определены; 

 n) предпринять надлежащие шаги по преодолению цифрового разрыва и 

обеспечению реального доступа всех людей к коммуникационным средствам и 

цифровым технологиям; 

 o) обеспечить, чтобы меры, направленные на уважение прав и репутации 

других лиц и охрану государственной безопасности, включая борьбу с терроризмом, 

охрану общественного порядка и здоровья населения, полностью соответствовали 

международным обязательствам в области прав человека, включая принципы 

законности, легитимности, необходимости и соразмерности, подчеркивая также 

необходимость защиты прав человека, включая право на свободу мнений и их 
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свободное выражение и право на неприкосновенность частной жизни, в соответствии 

с обязательствами государств по международному праву прав человека, и защиты 

персональных данных; 

 p) воздерживаться от введения новых ограничений и устранять 

существующие ограничения на свободный обмен информацией и идеями, которые не 

согласуются с международным правом прав человека, в том числе посредством такой 

практики, как использование отключений и ограничений Интернета, включая 

блокирование доступа к коммуникационным платформам и меры по замедлению 

скорости передачи данных или их фильтрации, и других форм цензуры в онлайновой 

среде для умышленного недопущения или нарушения доступа к информации или ее 

распространения в онлайновой среде, запрещение или закрытие публикаций или 

других средств массовой информации и злоупотребление административными 

мерами, введением уголовной ответственности и цензурой, а также ограничение 

доступа к информационно-коммуникационным технологиям, в частности к радио, 

телевидению и Интернету, или их использования; 

 q) предотвращать злоупотребление законами о диффамации и клевете, 

в частности посредством применения уголовных наказаний, для незаконной или 

произвольной цензуры в отношении, среди прочего, журналистов, средств массовой 

информации и правозащитников и вмешательства в их деятельность по 

информированию общественности и при необходимости пересмотреть и отменить 

такие законы в соответствии с обязательствами государств по международному праву 

прав человека;  

 r) принимать и осуществлять меры для защиты, в частности журналистов, 

средств массовой информации и правозащитников, от стратегических исков, 

направленных против участия общественности, такие как законы и политические 

меры, которые предотвращают или смягчают последствия таких дел, в том числе 

путем обеспечения возможности их скорейшего прекращения, обеспечения защиты и 

отстаивания общественных интересов, прекращения практики выбора удобного суда 

и оказания правовой поддержки жертвам; 

 s) обеспечивать, чтобы технологии целенаправленного наблюдения 

использовались только в соответствии с правозащитными принципами законности, 

необходимости и соразмерности, а также чтобы всем лицам, в частности жертвам 

нарушений и злоупотреблений, связанных с наблюдением, были доступны правовые 

механизмы возмещения ущерба и эффективные средства правовой защиты; 

 t) обеспечивать, чтобы технологии биометрической идентификации и 

распознавания, включая технологии распознавания лиц, не применялись 

государственными и частными субъектами для массовой слежки и чтобы они 

применялись только с соблюдением международного права прав человека и 

принципов законности, необходимости и соразмерности, а также обеспечивать доступ 

к средствам правовой защиты в случае нарушений и ущемлений прав человека в 

результате применения технологий биометрической идентификации и распознавания;  

 u) принимать, осуществлять и при необходимости реформировать законы, 

нормативно-правовые акты, стратегии и другие меры, касающиеся персональных 

данных и защиты неприкосновенности частной жизни в онлайновой среде, с целью 

предотвращения, смягчения и устранения последствий произвольного или 

незаконного сбора, хранения, обработки, использования или раскрытия персональных 

данных в Интернете, которые могут нарушать права человека и мешать людям в 

полной мере осуществлять свое право на свободу мнений и их свободное выражение; 

 8. рекомендует всем коммерческим предприятиям, включая 

технологических посредников и платформы социальных сетей, выполнять свою 

обязанность по соблюдению всех прав человека, как указано в Руководящих 

принципах предпринимательской деятельности в аспекте прав человека и других 

применимых нормах, в том числе путем активного содействия инициативам, 

направленным на поощрение уважения права на свободу мнений и их свободное 

выражение, включая средства возмещения ущерба и правовую защиту пользователей, 

и путем обеспечения максимально возможной прозрачности своих стратегий, норм и 
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действий, оказывающих воздействие на свободу мнений и их свободное выражение, 

неприкосновенность частной жизни и защиту данных; 

 9. рекомендует также коммерческим предприятиям, в том числе 

провайдерам коммуникационных услуг, работать над поиском перспективных 

решений с целью обеспечения и защиты конфиденциальности цифровых сообщений и 

проводок, включая меры по шифрованию, псевдонимизации и анонимизации, 

и обеспечивать применение согласующихся с правами человека гарантий и призывает 

государства не препятствовать использованию таких технических решений и 

обеспечивать, чтобы любые ограничения в этом отношении соответствовали 

обязательствам государств по международному праву прав человека, и ввести в 

действие стратегии, защищающие конфиденциальность цифровых сообщений 

частных лиц; 

 10. призывает коммерческие предприятия реализовывать на практике 

должную осмотрительность в вопросах прав человека, включая регулярное 

проведение комплексных оценок воздействия на права человека цифровых 

технологий, в том числе искусственного интеллекта, на протяжении всего их 

жизненного цикла в целях предотвращения и смягчения их негативного воздействия 

на права человека, обеспечивая при этом эффективные средства правовой защиты, 

а также человеческий надзор, подотчетность и юридическую ответственность; 

 11. призывает также все коммерческие предприятия, включая компании, 

занимающиеся технологиями наблюдения, публично подтвердить и выполнять свою 

обязанность уважать права человека в соответствии с Руководящими принципами 

предпринимательской деятельности в аспекте прав человека, проводить тщательную 

проверку соблюдения должной осмотрительности в вопросах прав человека в 

отношении всех предлагаемых поставок технологий наблюдения, публично 

раскрывать соответствующую информацию и воздерживаться от экспорта технологий 

наблюдения, если существует значительный риск их использования для совершения 

нарушений и ущемления прав человека, а также обеспечить, чтобы их политика, 

включая политику курирования и модерации контента, полностью соответствовала 

международному праву и стандартам в области прав человека, в частности праву на 

свободу мнений и их свободное выражение;  

 12. вновь подтверждает, что статья 20 Международного пакта о 

гражданских и политических правах предусматривает, что всякое выступление в 

пользу национальной, расовой или религиозной ненависти, представляющее собой 

подстрекательство к дискриминации, вражде или насилию, должно быть запрещено 

законом; 

 13. подчеркивает важность запрещения, в соответствии с обязательствами 

государств по международному праву прав человека, всех умышленных актов 

подстрекательства к дискриминации, ненависти, враждебности или насилию и 

дальнейшей борьбы с такими актами путем поощрения взаимопонимания, 

просвещения и диалога; 

 14. признает, что открытое публичное обсуждение идей, а также 

межконфессиональный и межкультурный диалог на местном, национальном и 

международном уровнях могут быть отнесены к наилучшим формам защиты от 

расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости и 

способны играть позитивную роль в укреплении демократии и борьбе с национальной, 

расовой или религиозной ненавистью; 

 15. предлагает Верховному комиссару Организации Объединенных Наций 

по правам человека, рабочим группам, представителям и специальным процедурам 

Совета по правам человека и договорным органам уделять внимание в рамках своих 

мандатов положению лиц, чье право на свободу мнений и их свободное выражение 

нарушается; 

 16. рекомендует Управлению Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека укреплять экспертный потенциал в области 

расследований, в соответствии со своим мандатом, активизировать усилия по борьбе 
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с безнаказанностью за нарушения прав человека и норм международного 

гуманитарного права в отношении журналистов, в том числе путем координации 

сбора, сохранения и анализа доказательств с целью максимального увеличения 

возможности их приобщения к делу в ходе судебных разбирательств и/или содействия 

судебному сотрудничеству, и делать это в консультации со Специальным докладчиком 

по вопросу о поощрении и защите права на свободу мнений и их свободное 

выражение; 

 17. просит Управление Верховного комиссара в консультации со 

Специальным докладчиком по вопросу о поощрении и защите права на свободу 

мнений и их свободное выражение, Организацией Объединенных Наций по вопросам 

образования, науки и культуры, а также другими соответствующими органами и 

экспертами Организации Объединенных Наций провести открытые, прозрачные и 

инклюзивные онлайн-консультации, в том числе с государствами, национальными 

правозащитными учреждениями, гражданским обществом и коммерческими 

предприятиями, среди других соответствующих заинтересованных сторон, 

и, опираясь на международное право прав человека и соответствующие стандарты в 

области прав человека, подготовить всеобъемлющее исследование по вопросу о 

новейших и транснациональных угрозах праву на свободу мнений и их свободное 

выражение, включая вызовы, возникающие в результате неправомерного 

использования новых и новейших цифровых технологий, в том числе искусственного 

интеллекта, а также в результате воздействия законодательных мер, принятых в ответ 

на эти угрозы, и представить это исследование Совету по правам человека на его 

шестьдесят седьмой сессии; 

 18. напоминает государствам о возможности обращения с просьбой об 

оказании технической помощи, если таковая потребуется, в том числе к Управлению 

Верховного комиссара, для более эффективного поощрения и защиты права на 

свободу мнений и их свободное выражение; 

 19. постановляет продолжить рассмотрение вопроса о праве на свободу 

мнений и их свободное выражение в соответствии со своей программой работы. 

32-е заседание 

6 июля 2026 года 

[Принята без голосования.] 
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